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	 หนังสือเล่มน้ีรวบรวมจากค�าสอนของเชอเกียล	 นัมไค	 นอร์บุ	 ซึ่งเป็น

หน่ึงในครุุซกเชนแห่งวชัรยานทีม่ชีือ่เสยีงเป็นทีย่อมรบัในปจจบัุน	ท่านเป็นผูท้ีไ่ด้รบั

การค้นพบว่าเป็นนิรมานกายของอาซม	 ดรุกปะ	 คุรุซกเชนผู้ยิ่งใหญ่แห่งทิเบต

ท่านอาชม	ดรุกปะ	ก็เป็นนิรมานกายของเปมา	การ์โป	คุรุซกเชนแห่งภูฏาน	เชื่อกัน

ว่ากระแส	 จิตของนิรมานกายของคุรุซกเชนท้ังสองสายคือภูฏาน	 และทิเบต	

หลอมรวมเป็นหนึ่งเดียวในตัวของนัมไค	 นอร์บุ	 ซึ่งได้รับมอบต�าแหน่ง	 เชอร์เกียล

(ธรรมราชา)	จากองค์เกยีลวา	กรรมาปะที	่16	เมือ่ได้รับการค้นพบว่าท่านเป็นนริมาน

กายของเปมา	การ์โป	คุรุผู้ยิ่งใหญ่ที่รวบรวมราชวงศ์ต่าง	ๆ	ของหิมาลัยที่ไม่ลงรอย

กันให้รวมเป็นหนึ่งเดียวเป็นประเทศภูฏานในปจจุบัน

	 ส�าหรับผู้ที่ยังไม่คุ ้นเคยกับพุทธศาสนาแบบวัชรยาน	 อาจไม่ทราบว่า

ในวัฒนธรรมประเพณีพุทธศาสนาของทิเบต	 การเชื่อในการกลับชาติมาเกิดของ

นิรมานกายของคุรุหรือธรรมาจารย์รุ่นก่อนๆ	 นั้นไม่ได้เป็นเรื่องเฉพาะท่ีเก่ียวกับ

ลามะชั้นสูงอย่างองค์ดาไล	 ลามะเท่านั้น	 หากเป็นสายประเพณีท่ียอมรับกันท่ัวไป

ในทุกนิกายพุทธศาสนาของทิเบต	 ส่วนค�าสอนเรื่องซกเชนนั้นก็ค�าสอนที่เผยแพร่

ไปทั่วทิเบตโดยพุทธศาสนาและลัทธิเพิน	 เดิมทีนั้นซกเชนไม่ใช่ค�าสอนของ

พุทธศาสนาตามแนวจารีต	 แต่ถูกสอนอย่างลับ	 ๆ	 ควบคู ่กันไป	 ใน	 “ค�าน�า

บรรณาธิการภาษาอังกฤษ”	ของหนงัสอืเล่มนี	้อาดรอีาโน	คลเีมนเต	กล่าวถงึประวตัิ

ของซกเชนไว้ว่า	

	 พุทธศาสนาถูกน�ามายังทิเบตอย่างเป็นทางการในรัชสมัยของกษัตริย์

ตรีซง	เตเซน	(คริสต์ศักราช	742-797)	แต่แม้ว่าพุทธศาสนาได้หลั่งไหลเข้ามาจาก

อินเดีย	 จีน	 และประเทศเพื่อนบ้านเป็นเวลาหลายศตวรรษมาแล้วก็ตาม	 ตรีซง

เตเซน	 ก็ได้เชิญคุรุของศาสนาพุทธ	 บัณฑิตจากอินเดียและอุฑฑิยาน	 อันเป็น

อาณาจักรโบราณ	 ซึ่งระบุว่าต้ังอยู่ในหุบเขาสวัต	 (ปจจุบันคือปากีสถาน)	 มายัง

ราชส�านัก	อฑุฑยิาน	สถานทีอ่นัเป็นต้นก�าเนดิค�าสอนตนัตระในอดตี	เป็นแว่นแคว้น

ที่พุทธศาสนาเจริญรุ่งเรือง	 คุรุจ�านวนมากเดินทางไปเพื่อรับค�าสอนท่ีนั่น	 ซกเชน

ซึ่งได้รวมเข้ากับค�าสอนของพุทธศาสนาในภายหลังก็มีต้นก�าเนิดที่นั่นเช่นกัน
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คุรุการับ	 ดอร์เจ	 ซึ่งมีชีวิตอยู่หลายศตวรรษก่อนคริสตกาลเป็นผู้ให้ก�าเนิดค�าสอน

ซกเชน	 กล่าวกันว่า	 ค�าสอนของการับ	 ดอร์เจ	 “อยู่เหนือกฎแห่งเหตุและผล”

ได้เปลีย่นมมุมองตามจารตีประเพณีของศิษย์กลุม่แรกซึง่เป็นพทุธบณัฑติผูม้ชีือ่เสยีง

ให้กลับตาลปตร	ค�าสอนซกเชนถกูถ่ายทอดอย่างลับ	ๆ 	ควบคูไ่ปกับค�าสอนของพทุธ

ศาสนาตามจารีตเรื่อยมา	

	 ตามประวัติพุทธศาสนาในทิเบต	 พุทธศาสนาแบบตันตระได้รับการ

ถ่ายทอดสู่ทิเบตโดยองค์ปทมสมภวะ	ท่านมาจากอุฑฑิยาน	และเพื่อเผยแผ่ซกเชน

ให้แพร่หลายมากขึ้นในทิเบต	 ท่านจึงแนะน�าให้กษัตริย์ตรีซง	 เตเซน	 ส่งชาวทิเบต

นามว่า	 ไวโรจนะ	 ไปยังอุฑฑิยานเพื่อรับค�าสอนซกเชนจากคุรุศรีสิงห์	 ศิษย์ของ

มญัชศุรีมติร	ผู้เป็นศษิย์ของการบั	ดอร์เจ	ซึง่โดยปกต	ิซกเชนจะถกูถ่ายทอดแก่ศษิย์

บางคนเท่านั้น	เมื่อทิเบตเข้าสู่ยุครุ่งเรืองของการเผยแผ่ค�าสอนและการแปลคัมภีร์

พุทธศาสนา	 คัมภีร์ซกเชนถูกแปลจากภาษาอุฑฑิยานเป็นภาษาทิเบต	 และต่อมา

ได้ถูกจัดให้อยู่ในสายธรรมเดิมคือนิกายญิงมาปะ	ซกเชนจึงถูกจัดให้เป็นหนึ่งในค�า

สอนของนิกายญิงมาของพุทธศาสนาแบบทิเบต

	 ส�าหรับเชอเกียล	นัมไค	นอร์บุ	ผู้ถ่ายทอดค�าสอนซกเชนในหนังสือเล่มนี้	

เกิดในปี	 1938	 ในทิเบตตะวันออก	 ได้รับถ่ายทอดค�าสอนซกเชนจากรินซิน

ชังบุบ	ดอร์เจ	(1826-1961)	คุรุซกเชนผู้ยิ่งใหญ่และผู้ค้นพบธรรม	ซึ่งใช้ชีวิตอย่าง

เรียบง่ายในฐานะหมอประจ�าหมู่บ้าน	ในปี	1958	เชอเกียล	นัมไค	นอร์บุ	เดินทาง

ไปอินเดียเพื่อศึกษาและสักการะสถานศักดิ์สิทธิ์หลายแห่ง	และไม่สามารถเดินทาง

กลบัทิเบตได้	เน่ืองจากสถานการณ์ทางการเมอืงทวคีวามรนุแรงข้ึน	ท่านจงึเดนิทาง

ไปยังสิกขิม	พ�านักอยู่	2	ปี	ในปี	1960	จึงได้รับเชิญให้เดินทางไปอิตาลีเพื่อช่วยท�า

วจิยัทีส่ถาบนั	Far	and	Middle	Eastern	Studies	ในโรม	ท่านเริม่สอนภาษาทเิบต	

มองโกเลียและวรรณคดีที่	 Oriental	 Institute	 of	 the	University	 of	 Naples	

ต้ังแต่ปี	1964	ท่านได้เริม่ถ่ายทอดค�าสอนซกเชนเป็นครัง้แรกในอติาลแีละประเทศ

อืน่ๆ	ในปี	1976	ต้นฉบบัของหนงัสอืเล่มนีเ้ดมิทเีป็นภาษาอติาล	ีได้รบัการแปลเป็น

ภาษาอังกฤษโดยจอห์น	 เชน	 ส่วนฉบับภาษาไทยที่ตีพิมพ์โดยสวนเงินมีมานี้แปล
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จากต้นฉบับภาษาอังกฤษอีกทีหนึ่ง	กระนั้นก็ตาม	ในแง่การแปลจัดว่าฉบับภาษา

ไทยก็แปลได้อย่างลึกซึ้ง	ภาษาที่ใช้ก็น่าอ่านอย่างยิ่ง

	 หนังสือเล่มนี้มาจากค�าสอนของนัมไค	 นอร์บุ	 ริมโปเช	 ในปี	 1985	 และ

1986	โดยอาดรีอาโน	คลีเมนเต	ผู้รวบรวมค�าสอนได้แบ่งเนื้อหาออกเป็นสองส่วน	

ส่วนที่หนึ่งเกี่ยวกับการท�าความเข้าใจค�าสอนซกเชนคืออะไร	 รวมท้ังค�าอธิบายว่า

ค�าสอนของซกเชนแต่งต่างจากมรรควิถีอื่นซึ่งน�าไปสู่การตรัสรูอย่างไร	 ส่วนท่ีสอง	

มีชื่อว่า	“นกดุเหว่าแห่งการตื่นรู้”	 เป็นการอธิบายขยายความโศลกวัชระ	6	วรรค	

อันเป็นธรรมข้อสั้น	 ๆ	 ที่ได้รวบรวมแก่นค�าสอนซกเชนไว้ในหกวรรค	 ซึ่งศรีสิงห์

ถ่ายทอดแก่ไวโรจนะในอุฑฑิยาน	ในส่วนที่สองนี้	นัมไค	นอร์บุ	ริมโปเช	ได้อธิบาย

ว่าอะไรคือความหมายของการฝกฝนซกเชน	 ด้วยภาษาอันเรียบง่ายปราศจาก

ศัพท์แสงทางวิชาการ

	 ในรายละเอียด	หนังสือเล่มนี้มี	6	บทด้วยกัน	ได้แก่	บทที่	1	กาย	วาจา	ใจ	

ของมนุษย์แต่ละคน	 บทที่	 2	 วิถีแห่งการละกิเลส	 และวิถีแห่งการแปลเปลี่ยน

บทที่	3	วิถีแห่งการปลดปล่อยอิสระ	บทที่	4	ค�าส�าคัญของการถ่ายทอด	ทั้ง	4	บท

นี้	 รวมไว้ในส่วนที่หน่ึงซึ่งเป็นอธิบายความหมายหรือการท�าความเข้าใจซกเชน

ส่วนบทที่เหลือซึ่งอยู่ในส่วนที่สองของหนังสือ	“นกดุเหว่าแห่งการตื่นรู้”	ประกอบ

ด้วยบทเกริ่นน�า	บทที่	5	วัชระหกวรรค	บทที่	6	ฐานและมุมมอง	บทที่	7	หนทาง

และวิถีการฝกฝน	บทที่	8	ผลและการประพฤติ	

	 ซกเชนเป็นค�าสอนที่แปลกเมื่อมองจากวัฒนธรรมของพุทธศาสนาไทย	

ประวัติอันเป็นจุดก�าเนิดของซกเชนก็ดูจะท�าให้เกิดอคติท�านองว่า	 มีค�าสอนปลอม	

ๆ	 เจือปนอยู่ในค�าสอนนิกายวัชรยาน	 ในขณะที่ชาวตะวันตกบางคนอาจลุ่มหลง

ที่จะปฏิบัติซกเชนเพราะสนใจในวัฒนธรรมทิเบต	 ในบทแรกของหนังสือเล่มนี้	

เชอเกียล	 นัมไค	 นอร์บุ	 จึงได้น�าเสนอวิธีการท�าความเข้าใจซกเชน	 โดยเตือนให้

ผู้ศึกษาซกเชนแยกแยะระหว่างความหมายที่แท้จริงของค�าสอนกับวัฒนธรรมท่ี

ห่อหุม้ค�าสอนดังกล่าวไว้	เพราะหากแยะแยะไม่ได้กจ็ะท�าให้เกดิความสบัสนระหว่าง
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แบบแผนภายนอกของจารตีวฒันธรรมกบัแก่นแท้ของค�าสอน	ท่านชีแ้นะว่าผูท้ีส่นใจ

ค�าสอนอย่างแท้จริงต้องเข้าใจหลักการพื้นฐานโดยไม่ปล่อยให้ตนเองตกอยู่ภายใต้

ข้อจ�ากัดของธรรมเนียมหรือจารีต	เนื่องจากบ่อยครั้งที่บรรดาองค์กร	สถาบัน	และ

คณะสงฆ์ที่มีอยู่หลากหลายนิกายได้กลายเป็นเงื่อนไขที่จ�ากัดเราไว้	 นี่เป็นค�าเตือน

ส�าหรับผู้ที่ให้ความสนใจซกเชน	 แต่ก็สะท้อนท่าทีของพุทธศาสนิกชนท่ีจะต้อง

ระมดัระวงัแม้แต่ในการศึกษาค�าสอนของพระพทุธเจ้าทีบ่รรจไุว้ในคมัภร์ีทางศาสนา	

	 ในบทที่สอง	นัมไค	นอร์บุ	กล่าวถึงมรรควิถีหรือเครื่องมือในการสอนเพื่อ

การเข้าถึงการตื่นรู้สามชนิด	คือ	(1)	วิถีแห่งการละกิเลส	(2)	วิถีแห่งการแปรเปลี่ยน	

และ	(3)	วถิแีห่งการปลดปล่อยเป็นอสิระ	วถิแีห่งการละกเิลสได้แก่ค�าสอนทีป่รากฏ

ในพระสูตร	 วิถีแห่งการแปลเปลี่ยนได้แก่ค�าสอนของตันตระ	 และวิถีที่สามอัน

ได้แก่วิถแีห่งการปลดปล่อยเป็นอสิระ	ได้แก่	ซกเชน	เมือ่กล่าวถงึวถิแีห่งการละกเิลส	

นมัไค	นอร์บไุด้น�าเราเข้าสูห่ลกัค�าสอนพืน้ฐานของพทุธศาสนาซึง่ถอืว่าเป็นค�าสอน

ที่ได้รับการถ่ายทอดจากพระศากยมุนีโดยตรง	 ซึ่งรากฐานส�าคัญของพระสูตรก็คือ	

อริยสัจ	เกี่ยวกับเรื่องนี้นัมไค	นอร์บุ	ได้กล่าวถึงเปาหมายของการฝกฝนภาวนาคือ

การละกิเลส	 อันเป็นเหตุแห่งทุกข์และการเวียนว่ายตายเกิด	 ซ่ึงเป็นค�าสอนส�าคัญ

ที่เราทราบกันดีอยู่แล้วในอริยสัจ	 4	 นัมไค	 นอร์บุ	 ได้อธิบายแนวคิดเรื่องนี้โดย

เช่ือมโยงหรือบูรณาการกับแนวคิดเร่ืองกรรมด้วย	 กรรมมีความสัมพันธ์กับการ

ภาวนา	เพราะความเจรญิก้าวหน้าในการภาวนาเพือ่พฒันาจติวญิญาณสูภ่าวะแห่ง

การรู้แจ้งหรือเกิดปญญาญาณย่อมต้องอาศัยการละอกุศลกรรม	และการรักษาศีล

อันเป็นการควบคุมพฤติกรรมในระดับกาย	 การก�าจัดอกุศลกรรมจะเป็นพื้นฐาน

ส�าหรับการท�าสมาธิภาวนาเพื่อค้นพบภาวะจิตที่สงบ	 ค�าสอนเหล่านี้เป็นหลักการ

พื้นฐานของสัมพันธ์เกี่ยวโยงกับการภาวนาเพื่อการละกิเลสท่ีชาวพุทธเถรวาท

คุ้นเคยดีอยู่แล้ว	 ในวัชรยานโดยท่ัวไปจะถือว่าค�าสอนในพระสูตร	 (หีนยาน)	 คือ

รากฐานส�าคัญที่เชื่อมต่อไปยังมหายานและวัชรยาน	 แนวปฏิบัติตามวินัยอย่าง

เคร่งครัดแบบหีนยานหรือสาวกยานจ�าเป็นส�าหรับการพัฒนาความก้าวหน้าทาง

ธรรม	 แต่น่าสังเกตว่า	 การน�าเสนอและการบรรยายถึงความเกี่ยวพันระหว่าง
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หลักการพื้นฐานของพุทธศาสนากับการเจริญภาวนาในหนังสือเล่มนี้ได้แสดง

ให้เหน็ความสัมพันธ์ระหว่างค�าสอนเชงิอภปิรัชญา	(สจัธรรม)	กบัวถีิแห่งการภาวนา

อย่างลึกซึ้ง	แต่นัมไค	นอร์บุ	ท�าให้เราไม่รู้สึกอึดอัดเหมือนกับอ่านหนังสือการเจริญ

กรรมฐานที่มีอยู่ทั่วไปในบ้านเรา

	 ส่วนเนื้อหาสาระของเรื่องท่ีผู้วิจารณ์คิดว่าเป็นส่วนท่ีท�าให้เรารู้สึกแปลก

ประหลาดใจที่สุดเพราะความไม่คุ้นเคยกับวัฒนธรรมประเพณีของวัชรยาน	 คือ

ค�าสอนเกี่ยวกับตันตระในฐานะวิถีแห่งการแปรเปลี่ยน	และซกเชนในฐานะวิถีแห่ง

การภาวนาที่จะน�าเราไปสู่การปลอดปล่อยเป็นอิสระ	 ซ่ึงนัมไค	 นอร์บุ	 ได้ช้ีให้เห็น

อย่างชดัเจนว่าแม้จะเป็นค�าสอนทีม่าจากพระพทุธเจ้าแต่กไ็ม่อาจพบได้ในส่วนท่ีเป็น

พระสูตรดัง้เดมิ	น่ีอาจถอืได้ว่าเป็นหลกัฐานส�าคญัทีจ่ะชีใ้ห้เหน็จดุทีแ่ยกกนัระหว่าง

พุทธศาสนาแบบเถรวาทกับพุทธศาสนามหายานและวัชรยานที่พัฒนาขึ้นใน

ภายหลัง	 อาจกล่าวได้ว่า	 ส่วนน้ีเป็นเน้ือหาที่เข้าใจยากท่ีสุดเนื่องจากเป็นส่วนท่ี

ชาวพุทธเถรวาทต้องก้าวข้ามวัฒนธรรมที่คุ้นเคยไปท�าความเข้าใจวัฒนธรรมทาง

จิตวิญญาณที่แหวกแนวซ่ึงมีรากฐานมาจากค�าสอนอันยาวนานของพุทธศาสนา

มหายาน	ได้แก่	แนวคิดเรื่อง	“ความว่าง”	หรือ	“แก่นแท้”ของสิ่งต่าง	ๆ	ที่เกิดขึ้น	

หรือสภาวะเดมิแท้ของมนษุย์แต่ละคน	ความเป็นอนัหนึง่อนัเดยีวกนัระหว่างสงัสาร

วัฎกับนิพพาน	 เมื่อตีความค�าสอนเหล่านี้เพื่อประสานเข้ากับทฤษฎีและแนวการ

ปฏิบัติภาวนา	(ตันตระและซกเชน)	แม้นัมไค	นอร์บุ	พยายามท�าให้ง่ายโดยอธิบาย

ความหมายอันลึกซึ้งของตันตระผ่านสัญลักษณ์ต่าง	 ๆ	 ท่ีใช้เป็นอุบายในการสอน

ธรรมของวัชรยาน	เช่น	วัชระ	กระดิ่ง	มณฑล	ยีตัม	เป็นต้น	ก็ยังเป็นเรื่องยากอยู่ดี	

เพราะเมื่อเราไม่ได้มีประสบการณ์ตรงเกี่ยวกับแนวปฏิบัติตันตระและซกเชน

ก็ยากจะจินตนาการได้ว่าสิ่งที่เรียกว่า	สภาวะเดิมแท้	การหลอมรวมมณฑลภายใน

กับภายนอก	 ปญญาญาณอันบริสุทธิ์	 การหลอมหลวมเข้าเป็นอันหน่ึงอันเดียวกับ

พลังแห่งแสง	คืออะไร	ที่จะสัมผัสได้จากประสบการณ์ตรงนั้นเป็นอย่างไร	ข้อที่จะ

ท�าให้เราแปลกใจมากขึน้ไปอกีกค็อื	การอธบิายทีม่าของตนัตระ	โดยใช้ตวัอย่างกาล

จักรตันตระ	 ซ่ึงวัชรยานเชื่อว่าเป็นค�าสอนที่ได้รับการถ่ายทอดโดยตรงจาก
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พระศรีศากยมุนี	 แต่ไม่ใช่พระพุทธเจ้าในร่างกายมนุษย์	 หากแต่เป็นธรรมหรือ

ปญญาญาณที่ปรากฏขึ้นในพระพุทธเจ้าภาคสัมโภคกาย	 กระนั้น	 เมื่อพิจารณา

เปรียบเทียบวิธีการฝกฝนเพื่อการรู้แจ้งแบบตันตระก็จะเห็นลักษณะบางอย่างท่ีมี

ความคล้ายคลึงกับการเจริญกรรมฐานในพุทธศาสนาโดยท่ัวไป	 เช่น	 การก�าหนด

นิมิตหรือการสร้างจินตภาพบางอย่างเพื่อฝกฝนเอาชนะกิเลส	 เป็นต้น	 ด้วยเหตุที่

การฝกฝนดังกล่าวนี้เป็นการท�าความคุ้นเคยกับประสบการณ์ภายในของแต่ละคน	

ต้องอาศัยการลงมือปฏิบัติ	 จึงต้องอาศัยการแนะน�าถ่ายทอดโดยคุรุ	 คุรุจึงมีฐานะ

ส�าคัญและสูงส่งมากในวิถีทางจิตวิญญาณแบบวัชรยาน	 เช่นเดียวกับในวัฒนธรรม

สายปฏิบัติส�าคัญของพุทธศาสนาเถรวาทที่เรามักได้ยินอยู่เสมอว่าโยคีต้องได้รับ

การแนะน�าสั่งสอนโดยครูบาอาจารย์ที่เชี่ยวชาญ	

	 เมื่อเทียบกับหนังสือประเภท	 “การปฏิบัติกรรมฐาน”	 ของบ้านเรา	

การอธิบายหลักค�าสอนอันลึกซึ้งของพุทธศาสนาวัชรยานในด้านการปฏิบัติเพื่อ

การตืน่รู	้(ซกเชน)	ในหนงัสอืของนมัไค	นอร์บดุงักล่าวนีม้เีสน่ห์ตรงทีไ่ม่ตดิกบักรอบ

ค�าอธิบายธรรมตามคัมภีร์	 หนังสือเล่มนี้พาเราเข้าสู่แนวปฏิบัติท่ีเปียมล้นด้วย

มุมมองเกี่ยวกับชีวิต	 (การท�าความเข้าใจสภาวะเดิมแท้ของจิต)	ประสบการณ์ทาง

ธรรมที่ลึกซึ้งยากจะเข้าใจ	 และด้วยหลักการอันแจ่มชัดเกี่ยวกับการฝกฝนตนเอง

เพือ่ให้เกดิปญญาญาณอนับรสิทุธิ	์จะบอกว่าเป็นค�าสอนทางพุทธศาสนาเสยีทเีดยีว

ก็ดูเหมือนจะไม่ตรงกับสิ่งที่ผู้เขียนอธิบายไว้ในบทที่	1	ว่า	“ค�าสอนซกเชนไม่ใช่ทั้ง

ปรัชญา	หลักค�าสอน	หรือวัฒนธรรมประเพณี	การเข้าใจสาระของค�าสอนหมายถึง

การค้นพบสภาวะทีแ่ท้จรงิของตวัเราเอง	ปลดเปลือ้งจากความหลอกลวงเทจ็เทยีม

ท้ังปวงทีจ่ติปนแต่งขึน้	ความหมายของค�าศพัท์ทเิบต	“ซกเชน”	คอื	“ความสมบรูณ์

อันยิ่งใหญ่”	หมายถึง	สภาวะต้นก�าเนิดอันแท้จริงของทุกชีวิต	หาใช่สัจจะอันสูงส่ง

เลอเลิศแต่อย่างใด”	(หน้า	๒๖)	อย่างไรก็ตาม	เมื่อพิจารณาจากเนื้อหาทั้งหมดของ

หนังสือแล้ว	 ผู้วิจารณ์มองว่าเป็นหนังสือที่อธิบายวิธีปฏิบัติธรรมหรือการภาวนา

รูปแบบหนึ่งที่เน้นไปที่การเข้าใจ	 “ประสบการณ์ตรง”	 เก่ียวกับชีวิตของเรา	 หรือ

การน�าประสบการณ์อนัแท้จริงของเราในชัว่ขณะน้ัน	ๆ 	มาเป็นตวัตัง้	ใช้ประสบการณ์
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ของมนุษย์เป็นอุปกรณ์ในการน�าเสนอค�าสอนที่ลึกซึ้ง	ข้อนี้อาจเหมือนกับที่ปรากฏ

ในวัฒนธรรมพุทธศาสนาโดยทั่วไปที่ผู้ปฏิบัติธรรมจะต้องพยายามท�าความเข้าใจ

ประสบการณ์ที่เกิดขึ้นในขณะปจจุบัน	 แต่คุรุในวัชรยานของทิเบตมีความเข้าใจใน

สิง่ทีต่นเกีย่วข้องเป็นอย่างดีจงึสามารถบรรยายรปูแบบการปฏบัิตแิละสภาวะธรรม

ต่าง	ๆ	ออกมาอย่างลึกซึ้งและมีชีวิตชีวา	

	 เมื่อพิจารณาภาพรวมของหนังสือเล่มนี้	 เราจะเห็นแง่มุมค�าสอนของ

พุทธศาสนากระจายอยู่ทั่วไป	 แม้ว่าค�าที่ใช้อาจเป็นค�าที่แปลกหูอยู่บ้างเนื่องจาก

เป็นการถ่ายทอดธรรมเพ่ือคนซึ่งอยู่ในวัฒนธรรมตะวันตกท่ีแตกต่างออกไปจาก

จารีตดั้งเดิมของพุทธศาสนา	 ภาษาที่ใช้อธิบายประสบการณ์ทางธรรมหรือ

ความหมายของธรรมอาจท�าให้ผู้ไม่คุ้นเคยกับวัฒนธรรมการอธิบายธรรมดังกล่าว

เกิดความงุนงง	 แต่ค�าสอนส�าคัญที่เป็นรากฐานของวัฒนธรรมพุทธศาสนาแบบ

ดั้งเดิมคือปฏิจจสมุบาทและสุญญตาอันเป็นอิทธิพลโดยตรงจากค�าสอนของท่าน

นาคารชุนยังปรากฏอย่างชัดแจ้ง	 ค�าสอนทั้งสองนี้เป็นเสมือนรากฐานส�าคัญหรือ

แก่นแท้ทีท่�าให้ค�าสอนต่าง	ๆ 	ในหนงัสอืเล่มนีไ้ม่ห่างไกลจากค�าสอนทางพทุธศาสนา

แบบดัง้เดมิเกนิไปนกั	นอกจากน้ีหนังสอืเล่มน้ียงัช่วยให้ผูอ่้านได้เหน็ว่าประสบการณ์

ทางธรรมอันยิ่งใหญ่นั้นไม่ได้จ�ากัดอยู่แต่ในวัฒนธรรมของชาวเถรวาท	ชาวเถรวาท

ท้ังหลายเมือ่อ่านหนงัสอืเล่มนีห้รอืเล่มอืน่	ๆ 	ในสายวชัรยานทีเ่ผยแพร่ในสงัคมไทย

มานานหลายทศวรรษ	น่าจะรูส้กึได้ว่าเถรวาทไม่ควรผกูขาดความถูกต้องทางศาสนา

ธรรมไว้แต่เพยีงผูเ้ดยีวด้วยข้ออ้างทีว่่าค�าสอนของตนเองตรงตามคมัภร์ีหรอืด�าเนนิ

ตามพระไตรปิฎกอย่างเที่ยงตรงกว่าพุทธศาสนานิกายอื่นๆ

	 เสน่ห์อีกประการหนึ่งของหนังสือเล่มน้ีคือ	 การยกเรื่องเล่าประกอบเพื่อ

ให้ผู้อ่านสามารถท�าความเข้าใจความหมายของซกเชนได้ชัดเจนขึ้น	 เรื่องราวที่น�า

มากล่าวนั้นล้วนเป็นประวัติการสืบทอดธรรมหรือประสบการณ์ทางธรรมอันลึกซ้ึง

ของธรรมาจารย์หรอืครุใุนอดตี	จากหนงัสอืเล่มนีเ้อง	เราจะได้เรยีนรูว้ฒันธรรมการ

ถ่ายทอดค�าสอนทีอ่าศัยการท�าความเข้าใจจากประสบการณ์ตรงของชวีติท่ีคล้ายกบั

ค�าสอนของพุทธศาสนานกิายเซน็	แต่แตกต่างออกไปในแง่ทีเ่ราจะได้เหน็วฒันธรรม
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การถ่ายทอดค�าสอนระหว่างคุรุกับศิษย์ท่ีมีชีวิตชีวาในอีกแบบหนึ่ง	 เหมือนกับ

หนังสือค�าสอนของวัชรยานอื่น	 ๆ	 หลายเล่มที่ท�าให้เห็นว่า	 การเรียนรู้ธรรมหรือ

การปฏิบัติเพื่อให้เกิดปญญาญานนั้นจ�าเป็นต้องอาศัยคุรุผู้เช่ียวชาญ	 แต่คุรุผู้สูงส่ง

ในวัฒนธรรมทิเบตหรือที่ปรากฏในประวัติการสืบทอดซกเชนนั้นไม่จ�าเป็นต้องอยู่

ในคราบของบรรพชิตเสมอไป	 ธรรมอันสูงส่งสามารถด�ารงอยู่ในผู้คนซึ่งมีวิถีชีวิต

ที่เรียบง่ายเหมือนฆราวาสผู้ครองเรือนโดยทั่วไป	 นัมไค	 นอร์บุ	 ได้บรรยายให้เห็น

บรรยากาศและวัฒนธรรมการถ่ายทอดปญญาญาณระหว่างคุรุกับศิษย์ได้อย่าง

น่าสนใจ	 วัฒนธรรมดังกล่าวน้ีส�ารับผู้วิจารณ์แล้วคิดว่าเป็นเรื่องท่ีเราควรจะได้

เรยีนรูแ้ละศกึษา	ทัง้อาจน�ามาเป็นแบบแผนการถ่ายทอดธรรมได้อย่างมพีลงัอกีด้วย	

ยิ่งกว่าน้ัน	 เราจะได้เห็นว่ารูบแบบการภาวนาที่แตกต่างออกไปจากจารีตของเรา

แต่ทว่ามีพลังอยู่ในโลกมนุษย์	 ได้รับการสืบทอดต่อมาอย่างต่อเนื่อง	 เป็นสิ่งที่มีอยู่

จริงบนโลกนี้

	 นอกเหนือจากเป็นหนังสือที่ให้เราได้เรียนรู้ธรรมทางพุทธศาสนาและ

แนวปฏิบัติภาวนาเพ่ือการรู้แจ้งอย่างสมบูรณ์	 (ตามท่ีผู้เขียนกล่าวไว้)	 ผู้วิจารณ์

คิดว่า	 หนังสือเล่มนี้น่าจะได้ช่วยให้เรามองเห็นวัฒนธรรมพุทธศาสนาท่ีแตกต่าง

ออกไปจากแบบที่เราคุ้นเคยในสังคมไทย	 หนังสือเล่มนี้น่าจะเป็นตัวอย่างของ

พุทธศาสนาที่สามารถด�ารงอยู่ในโลกสมัยใหม่อย่างมีศักด์ิศรีโดยที่ไม่ต้องอิงอาศัย

อยูก่บัรฐัและแนวคดิแบบศาสนนยิมทีผ่กูติดกบัแนวคิดชาตนิยิม	ประโยคจบหนงัสอื

เล่มนี้เป็นค�าพูดที่น่าประทับใจอย่างย่ิง	 เชอเกียล	 นัมไค	 นอร์บุ	 กล่าวว่ากล่าว

ปิดท้ายในบทที่	8	ว่า

	 “หลกัธรรมค�าสอนไม่ใช่แค่คัมภร์ีหรอืจารตี	มนัคือสภาวะแห่งปญญาญาณ

อันมีชีวิต”


